
ขอตกลงการใหบรกิาร (TOS) 
 
1. ขอตกลงระหวางทานกบัฟรไีลฟ 
ขอตกลงการใหบริการนี้เพื่อใชกับเว็บไซตตางๆ 
ที่ฟรีไลฟเปนเจาของและเปนผูดําเนนิการ 
ขอตกลงในการใหบริการนี้ไมมีผลบังคับใชกับเว็บไซตอื่น 
ในกรณทีีข่อตกลง เงื่อนไข หรือประกาศตางๆ 
ในนี้ขดัแยงกับขอตกลง เงื่อนไข และขอแนะนําอืน่ๆ 
ในเว็บไซตของฟรีไลฟ ใหยึดขอตกลงการใหบริการนี้เปนสาํคัญ 
 

2. ลกัษณะการใหบรกิาร 
เว็บไซตนีม้ีวัตถุประสงคเพื่อธรุกิจและการคา 
จึงไมเหมาะสําหรับผูที่มีอายุต่าํกวา 18 ป 
ขอมูลทีอ่ยูในเว็บไซตนี้จัดทําขึน้โดยบริษทั ฟรีไลฟ 
อินเตอรเนช่ันแนล (ประเทศไทย) จํากัด 
เพื่อใหบรกิารแกผูบริหารตลาดอิสระและลูกคาที่มถีิ่นอาศัยในประเท
ศไทย เว็บไซตนีไ้มไดจัดทาํขึ้นเพื่อการใชงานนอกประเทศ 
ฟรีไลฟและสมาชิกมอิาจอางสทิธิทางดานสถานที่ 
ที่ขอมูลขาวสารของเว็บไซตนีป้รากฎขึน้เพื่อความเหมาะสมดานอําน
าจแหงศาลทั้งมวล ถาทานเขาเว็บไซตนี้จากนอกประเทศ 
ทานตองแบกรับภาระความเสี่ยงดวยตัวเอง 
ทานมีหนาที่รับผิดชอบตอการปฏิบัติตามกฎหมายในเขตอํานาจศาล
แหงสถานที่นัน้ๆ  
 

3. เงือ่นไขในการซือ้ขาย 
ทานมีหนาที่รับผิดชอบตอการใหขอมูลเลขที่บัตรเครดิตหรือขอมูลทา
งบัญชีที่มีเงินเพียงพอตอการซือ้ขายครั้งนั้นๆ 
ทานเปนตัวแทนและรับรองวาทานมีอํานาจในการใชบัตรเครดิตหรือ
ขอมูลทางบัญชีนัน้ๆ ทานมีหนาที่รบัผิดชอบในการจายภาษีตางๆ 
และคาใชจายในการจัดสง 
คาจัดสงและภาษีอาจรวมอยูในใบรายการแจงราคาสินคา 
ทั้งนี้ขึน้อยูกับขอบเขตอํานาจศาลและกฎหมายที่ครอบคลุมไปถึงสินค
าที่ทําการสั่งซื้อ 
 

4. นโยบายการคนืสนิคา 
บริษัท ฟรีไลฟ อินเตอรเนช่ันแนล (ประเทศไทย) 
ยินดีคืนเงนิเพื่อประกันความพึงพอใจภายใน 30 
วันใหกบัผูบริหารตลาดอิสระและลูกคา 



ในกรณทีีท่านไมพอใจในผลติภัณฑของฟรีไลฟไมวาในกรณีใดๆ 
ภายใน 30 วันหลังจากทําการสั่งซื้อสินคา ทานสามารถคืนสินคา 
และ/หรือสวนของผลิตภัณฑทีไ่มไดใช หรือบรรจภุัณฑเปลา 
โดยทําเรือ่งขอคืนหรอืแลกเปลีย่นสินคาตามราคาทีไ่ดทําการซื้อไป 
(ไมรวมคาจัดสง) การแลกเปลี่ยนทั้งหมดนับวาเสร็จสิ้น 
 

5. การเกบ็ขอมลูทีเ่ปนความลบั 
ทานตกลงที่จะใหขอมูลที่ถกูตอง ชัดเจน 
และสมบูรณแกฟรีไลฟหรือผูบริหารตลาดอิสระเมือ่ทําการสัง่ซื้อสินค
า 
ทานตกลงที่จะไมทําการขายตอสินคาหรอืบริการทีท่านไดสั่งซื้อไปแ
ลว นอกจากวาทานยังดาํรงตําแหนงผูบริหารตลาดอิสระอยู 
ลูกคาตกลงที่จะไมทาํการขายตอสินคาหรือบริการที่ไดสั่งซือ้ไปแลว 
ทานตกลงที่จะเก็บขอมูลเลขทีบ่ัตรประชาชน รหสัผาน(password) 
ที่ทานไดรบั 
และจะแจงฟรีไลฟทนัทีหากเกดิการใชขอมูลโดยมไิดรับอนญุาตหรือ
เกิดการฝาฝนตอระบบความปลอดภัย 
ทานมีหนาที่รับผิดชอบโดยตรงและทั้งหมดตอกิจกรรมใดๆ 
ที่เกิดข้ึนจากรหัสผานของทาน 
ฟรีไลฟไมมีสวนรับผิดชอบตอการใชขอมูลในทางที่ไมถกูตอง 
หรือมีผูอืน่ใชรหัสผานของทานเพื่อเขาไปดูขอมูล 
 

6. ลขิสทิธิ ์
การออกแบบเว็บไซต ขอความ 
และรูปภาพทั้งหมดเปนของฟรีไลฟแตเพียงผูเดียว 
เนื้อหาในเว็บไซตเปน Copyright © 2007 FreeLife 
International, Inc.  ALL RIGHTS RESERVED 
เนื้อหาและสิ่งตางๆ ในเว็บไซตไมสามารถนํามาคัดลอก สงตอ 
พิมพขึ้นมาใหม ดาวนโหลดแสดง ติดประกาศหรอืสงออกไป 
ไมวาจะโดยทางใด รวมถึงทางอิเล็กทรอนิกส เครื่องจักร ถายสําเนา 
การบันทึก หรืออยางอื่นอยางใด 
โดยไมไดรับอนุญาตจากฟรีไลฟเปนลายลักษณอกัษรกอน 
 

7. เครือ่งหมายการคา 
FreeLife® และชื่อผลิตภัณฑตางๆ ของฟรีไลฟ รูปแบบสญัลักษณ 
Himalayan Goji® หัวเว็บไซต รปูภาพกราฟฟก และปุมตางๆ 
เปนเครื่องหมายบรกิาร ชือ่ทางการคา เครื่องหมายการคา 
และ/หรือชื่อของ FreeLife International Inc. 



ซึ่งเปนเจาของแตเพยีงผูเดียวโดยฟรีไลฟ อินเตอรเนชั่นแนล 
ในเว็บไซตยังมีเครือ่งหมายการคา ชื่อผลิตภัณฑ ชื่อบริษัท 
รูปแบบสญัลักษณ เครื่องหมายการบริการ และ/หรือชื่อตางๆ 
ของซึ่งเปนทรัพยสนิของแตละบริษัทอืน่รวมอยูดวย 
 

8. การเชือ่มโยงไปยงัเวบ็ไซตบคุคลทีส่าม  
ฟรีไลฟไดจัดทําการเชื่อมโยงเวบ็ไซตของฟรีไลฟไปยังเว็บไซตของ
บุคคลที่สาม หรือแหลงขอมูล และ/หรือขอมูลสงเสริมการขาย อืน่ๆ 
เนื่องจากฟรีไลฟไมไดเปนฝายควบคุมเนื้อหาของเว็บไซตอืน่หรือคุ
ณภาพของสินคาหรอืการบริการตางๆ ทีเ่ว็บไซตเช่ือมโยงใหบริการ 
ทานรบัรูและตกลงวาฟรีไลฟไมตองรับผดิชอบในการรับประกันหรือ
รับรอง (ก) 
กรณีทีท่านไมสามารถหาเว็บไซตหรือแหลงขอมูลที่ตองการได (ข) 
ความแมนยําหรือสมบูรณของเนื้อหาที่อยูในเว็บเชื่อมโยง (ค) 
สินคาหรอืบริการทีน่าํเสนอเปนของบุคคลที่สาม 
ทานทราบและตกลงวาฟรีไลฟจะไมรับผดิชอบตอความสูญเสีย 
หรือความเสียหายที่เกิดข้ึนทั้งโดยทางตรงและทางออม 
สาเหตุของความเสียหายหรือสญูหาย 
เปนเหตุเนื่องจากการเชื่อมโยงขอมูลของเว็บไซตอื่น 
หรือคุณภาพของสนิคาและบริการทีท่านไดรับจากเว็บไซตของบุคคล
ที่สาม 
 

9. การแกไข ดดัแปลงขอตกลงของการใหบรกิาร 
ฟรีไลฟสงวนสทิธิ์ในการดัดแปลงแกไขขอตกลง เงื่อนไข 
และประกาศตางๆ ภายใตเว็บไซตของฟรีไลฟที่ไดนําเสนอไปแลว 
ทานมีหนาที่รับผิดชอบในการตรวจดูขอตกลงการใหการบรกิารและ
ขอมูลเพิ่มเติมอื่นๆ เปนประจําซึ่งจะมีการแจงในหนาเว็บไซต 
ทานเขาเวบ็ไซตของฟรีไลฟอยางตอเนื่องเทากับวาเปนการยอมรับข
อตกลง เงือ่นไข และการประกาศตางๆ  
 

10. การสละสทิธิก์ารรบัประกนั 
ทานเขาใจและเห็นดวยอยางชดัเจนวาการใชเว็บไซตของฟรไีลฟ 
เปนความเสี่ยงของทานแตเพยีงผูเดียว 
เว็บไซตนีจ้ัดทําขึน้อยูบนพื้นฐานของ “ในฐานะที่เปน” และ 
“ในฐานะที่ใชประโยชนได” 
ฟรีไลฟไดประกาศอยางชัดเจนถึงการไมรับประกนัทั้งปวง 
ดวยการแจงอยางชดัเจนหรือโดยนยั 
รวมถึงแตมิไดจํากัดขอบเขตการรับประกันเปนนัยของศักยภาพทาง



การคา จุดมุงหมายเฉพาะอยางเหมาะสม และการไมละเมิด 
ฟรีไลฟไมรับประกนัถึง (ก) 
เว็บไซตมอิาจเปนไปตามความตองการของทาน (ข) 
เว็บไซตจะไมถูกรบกวน เวลาที่เหมาะสม ความปลอดภัย 
หรือไรซึ่งขอผิดพลาดขึ้น (ค) 
ผลที่ไดรับจากการใชบริการนัน้ถกูตองหรือเชื่อถือไดแนนอน และ 
(ง) ความผิดพลาดในซอฟทแวรจะไดรับการแกไข ขอมูลใดๆ 
ที่ทานดาวนโหลด หรือการใชผานทางเว็บไซต 
นับวาเปนการกระทาํที่ทานตัดสินใจและรับความเสี่ยงนั้นแตเพียงผูเ
ดียว  
ความเสียหายที่เกิดขึ้นกับระบบคอมพิวเตอรหรือขอมูลของทานสูญห
าย ซึ่งเปนผลจากการดาวนโหลดขอมูลตางๆ 
โดยไมมกีารใหขอมลูขาวสารหรือคําแนะนําดวยทางวาจาหรือลายลัก
ษณอักษรจากฟรีไลฟถึงทาน หรือทางจดหมายอีเล็กทรอนิกส (e-
mail) ไมนับวาเปนการรบัประกันแตอยางใด 
ซึ่งไมไดระบุอยางชดัเจนใน TOS 
 

11. ขอบเขตความรบัผดิชอบ 
ทานไดเขาใจอยางถองแทและเห็นดวยวา 

ฟรีไลฟจะไมรับผิดทัง้ทางตรงและทางออม ไมวาจะ 
เปนความบังเอิญ จงใจ ผลกระทบ หรอืตัวอยางความเสียหายตางๆ 

รวมถึงแตมิไดจํากัดขอบเขต 
ไปยังความเสียหายที่ทําใหสญูเสียผลกาํไร ชื่อเสียง 

การใชขอมูลหรือสิ่งที่เปนนามธรรมไดสญู 
หาย ซึ่งเปนผลมาจาก (ก) การใชหรือไมสามารถใชเว็บไซตได (ข) 

ตนทนุในการจัดหาสินคา 
และบริการทดแทน ซึ่งเปนผลมาจากสินคา ขอมูล ขาวสาร 

หรือการใหบริการการสั่งซื้อ หรือ 
การเขาถึงหรือการรบัขอความ 

หรือการกระทําการเพื่อเขาไปหรือไดรับจากเว็บไซต (ค) การใช 
หรือการแกไขเพื่อสงตอขอมูลของทาน โดยไมไดรับอนญุาต (ง) 

คําชี้แจงหรือการชี้นาํใดๆ  
ของกลุมบคุคลที่สามใดตอการใหบริการ (จ) 

คําสั่งซื้อสนิคาทีผ่ิดพลาด หรอืการสูญเสียผล 
กําไร ขอมูลลงทะเบียนสูญหาย การสูญเสียช่ือเสียงทางการคา 

การถูกลกัลอบขอมูลหรือ 
โปรแกรมอื่นใด หรอื (ฉ) เนื้อหาสาระใดๆ ที่เกี่ยวของกบัเว็บไซต 

ไมเวนแตเรื่องของบริษัทฟร ี



ไลฟ พนักงานบรษิัทฟรีไลฟ หรือผูบรหิารตลาดอิสระ 
จะไดรับการตักเตือนถึงสิ่งที่อาจเกิดข้ึน 
ได หรือความเปนไปไดของความเสียหาย สูญหาย หรือคาเสยีหาย  
 

12. ทัว่ไป 
ก) การเรียกรองสิทธิเพือ่การบังคบัใชตามกฎหมาย 
การฝาฝนหรือละเมดิสิทธิแหงลิขสิทธิ์ 
จะถูกดําเนินการตามกฎหมายของรัฐแอริโซนา (Arizona) 
โดยไมมกีารอางอิงถงึหลักการแหงกฎหมายที่ขัดกนั 
ทานไมสามารถเพิกถอนความยินยอมอํานาจแหงศาล ณ 
แมริโคปา แหงรัฐแอริโซนา ประเทศสหรัฐอเมรกิา (Maricopa 
County, Arizona, USA) 
ในขอปฏิเสธทั้งปวงที่เปนผลมาจากหรือเกี่ยวของกบัการใชเวบ็ไซ
ตของฟรีไลฟ 

ข) ทานยอมรับวามิไดเปนผูรวมลงทุน หุนสวน ลูกจาง 
หรือมีความสัมพนัธเปนบริษทัตัวแทนระหวางทานและฟรีไลฟ 
ซึ่งเปนผลสืบเนื่องมาจากขอตกลงหรือการใชเว็บไซตฟรีไลฟนี ้

ค)  ทานตกลงที่จะชดใชคาเสียหายและปกปองฟรีไลฟ บริษัทแม 
บริษัทสาขา บริษัทในเครือเจาหนาที ่ และลูกจาง 
และผูบริหารตลาดอสิระจากการเรียกรองหรือขอเสียหาย 
รวมถึงคาธรรมเนยีมทางกฎหมายที่เกิดขึ้นจากบคุคลที่สาม 
เนื่องจากการใชหรอืพฤติกรรมของทานตอเว็บไซตของฟรีไลฟ 

ง) ฟรีไลฟสงวนสทิธิ์ในการเปดเผยขอมูลสวนตัวของทานหรือการใช
บริการเวบ็ไซตฟรไีลฟของทาน รวมทั้งเนือ้หาตางๆ  
โดยไมตองไดรับอนญุาตจากทาน 
ถาฟรีไลฟเช่ือมั่นวาการกระทาํนั้นๆ จําเปนที่จะตอง (1) 
ปฏิบัติตามขอกําหนดทางกฎหมายหรอืปฏิบัติตามกระบวนการขอ
งกฎหมายเพื่อสอดคลองกัน (2) 
คุมครองและปกปองสิทธิ์ของฟรีไลฟ หรือกรรมสิทธิ ์
และบริษัทในเครือฟรีไลฟ (3) 
การบังคับใหเปนไปตามขอตกลงการใหบริการ  (4) 
กระทําเพือ่ปกปองผลประโยชนของผูบรหิารตลาดอิสระ ลูกจาง 
ผูบริหาร หรือผูอื่น 

จ) การปฏิบัตขิองฟรีไลฟในสัญญานี้จะนําไปสูกฎหมายที่ใชอยูและก
ระบวนการทางกฎหมาย 
และไมมีสิง่ใดนอกเหนือจากสญัญานี้ทีท่าํใหเกิดความเสียหายแหง
สิทธิของฟรีไลฟ ตามขอบังคับทางการปกครอง 
แหงศาลและขอบังคบัทางกฎหมายตามทีเ่รียกรองหรือความตองก



ารที่เกีย่วเนื่องกบัการใชเว็บไซตหรือขาวสารฟรีไลฟของทาน 
ที่ฟรีไลฟไดจัดเตรียมหรือรวบรวมใหทานใชดังที่ไดกลาวมาแลวด
วยความเชื่อถือ 

ฉ) ถาสวนใดสวนหนึ่งของขอตกลงนี้ไมสมบูรณหรือไมสามารถบังคั
บใชตามกฎหมาย 
รวมถึงการอางถึงการรับประกนัและขีดจํากัดความรับผิดชอบตาม
ที่ไดกลาวมาขางตน 
เชนนัน้ขอบัญญัติที่ไมสมบูรณหรือไมสามารถบังคบัใชทางกฎหมา
ยจะถือเอาขอบัญญัตทิี่ถูกตองตามกฎหมายมาใชแทนที่ 
โดยจะใชขอบัญญัตทิี่มีความใกลเคียงกบัขอบัญญัติเดิมมากที่สุด 
และสวนอืน่ๆ ของขอตกลงจะยังมีผลเชนเดิม 

ช) นอกจากจะไดมีการกลาวไวในทีน่ี้ 
ขอตกลงนีบ้ัญญัติขึ้นตามขอตกลงระหวางผูใชบริการและฟรีไลฟ 
ดวยความเชื่อถือในการใชเว็บไซตของฟรีไลฟ 
และการใชแทนกนัในสาระสาํคัญทั้งปวงกอนหนานี้ 
การสื่อสารที่ไตรตรองดีแลว และการนาํเสนอ 
ไมวาจะเปนทางการสงทางจดหมายอิเลก็ทรอนิกส (e-mail) 
โดยวาจาหรือโดยลายลักษณอักษรระหวางผูใชบริการและเว็บไซต
ฟรีไลฟดวยความเชือ่ถือในการใชเว็บไซตของฟรไีลฟ 

ซ) เอกสารขอตกลงนี้ไมวาจะอยูในรูปแบบสิ่งพิมพ 
และการแจงในรูปแบบทางอิเล็กทรอนิกส 
สามารถใชและยอมรับไดตามขั้นพืน้ฐานตามกระบวนการปกครอ
งหรือทางศาล 
หรือนําไปสูเงื่อนไขลักษณะเดยีวกนักับเอกสารทางธุรกิจอื่นๆ 
และแสดงเปนตนฉบับทีก่อใหเกดิและรักษาไวซึง่แบบฟอรมในกา
รพิมพ 

 
13. การบอกกลาวและกระบวนการอางสทิธิก์ารละเมดิลขิสทิธิ ์
การแจงการละเมิดลิขสิทธิ์หรอืการละเมิดสิทธทิางดานปญญา 
สามารถสงคํารองมาไดที่  
ทางไปรษณีย General Counsel, FreeLife International 
   3925 E. Broadway Road 
   Phoenix, AZ 85040 
ทางอีเมล  trademarkadmin@freelife.com  
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